
   NATIONAL SEEDS CORPORATION LIMITED 
(A Govt. of India Undertaking) 

  Plot No. 24, Phase No.9, Industrial Area 
Regional Office, Mohali–Chandigarh 

 
No: 1(5)/HR./NSC/CHD/22-23           Dated: 10.04.2023                                                              

                                                                     
 
          

SHORT TERM TENDER NOTICE 
 
    

 Sealed tenders are invited from reputed Labour Contractors for the 
year 2023-24 towards attending Seed Processing work at NSC, Jalandhar, 
Bhatinda Karnal and Kathua.  The Short term tender will open on 
24.04.2023 at RO.Mohali-Chandigarh.   The tender documents can be 
downloaded from NSC Website www.indiaseeds.com from 12.04.2023.  
Any addition/deletion will be uploaded only NSC website.    

 
 
                                               Regional Manager 
 

     

 

 

 

 

 

 

http://www.indiaseeds.com/


 

 

¤ÉÉÒVÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆªÉjÉÉå BÉEÉ gÉÉÊàÉBÉE ~äBÉEänÉ®Éå BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä 

           ¶ÉiÉæ AÆ´É ÉÊ´ÉºiÉßiÉ ÉÊ´É´É®hÉ ´É­ÉÇ 2023-24  

 

1 Jfed Bsdsnkj  dk  viuk Jfed dk;Z  ykbZlSal,  <Ç0 AºÉ0 +ÉÉ<Ç@  <Ç {ÉÉÒ A{ÉE BÉEÉäb xÉ0@iSu 

dkMZ /th0,l0Vh u0 gksuk vko”;d gS  vU;Fkk rdfudh fcM fujLr ekuh tk;sxh ftldk iw.kZ 

fooj.k layXu djuk gksxk A  

 

2  ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉnÉiÉÉ BÉEÉä ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉ  QkeZ :: 590/-  th-,l-Vh lfgr ,ao /kjksgj jkf”k :: 30,000/-.(rhl 

gtkj âó{ÉªÉä  )BÉEÉ  Demand Draft/NEFT/RTGS ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä xÉÉàÉ us”kuy lhMl dkjiksjs”ku 

fy- eksgkyh BÉEÉä ºÉãÉÆMxÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ A /kjksgj ®ÉÉÊ¶É {É® ÉÊxÉMÉàÉ uÉ®É BÉEÉä<Ç ¤ªÉÉVÉ näªÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ  A 

ºÉ{ÉEãÉ ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉnÉiÉÉ BÉEÉä BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä ºÉä {ÉcãÉä âó{ÉªÉä :50000/. ¼:I;s ipkl  gtkj VÉàÉÉxÉiÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEä 

âó{É àÉå  VÉàÉÉ BÉE®xÉä cÉåMÉ sa ftl ij fdlh izdkj dk C;kt ns; ugha gksxk ) iÉlÉÉ :: 100@-- BÉEä 

xÉÉxÉ VªÉÚÉÊbÉÊ¶ÉªÉãÉ º]ÉÆ{É {Éä{É® {É® +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ A fufonknkrk rduhdh fcM rFkk fofRr; 

fcM(Technical Bid/Financial Bid) vyx vyx fyQkQs esa j[ksa vxj bdBh j[kh gksxh 

rks ekU; ugha ekuh tk,xh A  

 

3 [kjhQ @jch /VÉÉªÉn ºÉÆºÉÉvÉxÉ BÉEä nkS®ÉxÉ ~äBÉEänÉ® BÉEÉä  ¤ÉÉÒVÉ fo|k;u BÉEäxp/MÉÉänÉàÉÉå àÉå |ÉÉÊiÉ ºÉ{iÉÉc º|Éä 

iÉlÉÉ ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® fo|k;u BÉEäxp/ àÉ¶ÉÉÒxÉÉä , MÉÉänÉàÉÉå rFkk MLV dyLVj ls ,df=r /kwy@dpjk 

BÉEÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ * {ãÉÉx] <xSÉÉVÉÇ ,ao |ÉFÉäjÉ |É¤ÉxvÉBÉE lR;kiu   BÉEä ¤ÉÉn cÉÒ ~äBÉEänÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉãÉÉå 

BÉEÉ   £ÉÖMÉiÉÉxÉ cÉäMÉÉ * 

 

4 ~äBÉEänÉ® BÉEÉä  £ÉÖMÉiÉÉxÉ ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉÒ +ÉÉÎxiÉàÉ âó{É ºÉä  {ÉèBÉE BÉEÉÒ MÉ<Ç  àÉÉjÉÉ (packed qty) {É® cÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ 

VÉÉªÉäMÉÉ  xÉ ÉÊBÉE +É|ÉÉÊµÉEªÉÉ´ÉßiÉ ¤ÉÉÒVÉ  ( Raw Seed  ) àÉÉjÉÉ {É®  * 

 

5 AäÆºÉÉÒ  ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå VÉcÉÆ ~äBÉEänÉ®  BÉEÉä +É|ÉiªÉFÉ ´É {ÉèÉËBÉEMÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä  £ÉÖMÉiÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ  =ºÉ   

ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå    =ºÉä nÉä ¤ÉÉ® ºÉä  £ÉÖMÉiÉÉxÉ näªÉ cÉäMÉÉ  +ÉlÉÉÇiÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ  =ºÉ àÉÉjÉÉ {É® näªÉ cÉäMÉÉ  VÉÉä 

ºÉÆºÉÉtÉxÉ BÉEä  ¤ÉÉn  50 ÉÊBÉE0OÉÉ0/ cYd {ÉèÉÊBÉEMÉÆ àÉå |ÉÉ{iÉ cÉäMÉÉÒ  +ÉÉä® nÚºÉ®É £ÉÖMÉiÉÉxÉ +ÉÉÎxiÉàÉ âó{É ºÉä  

{ÉèBÉE BÉEÉÒ MÉ<Ç  àÉÉjÉÉ {É® näªÉ cÉäMÉÉ A 

6 izfr ++++++++/kaVk vkSlr xasfMax o iSfdax dh ek=k de ls de 3 Vu lqfuf”pr djuk ,ao 3 Vu ls de 

djus ij fcy jkf”k dk 10 izfr”kr iSuyVh yxkbZ tk,xh A bldk dMkbZ ls ikyu djsa aA 

7 ~äBÉEänÉ® BÉEÉä ´Éc ºÉ£ÉÉÒ   +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ  (Record) ®JÉxÉä cÉäMÉå  VÉÉä {ÉEèBÉD]®ÉÒ ABÉD]  1948  àÉVÉnÚ® 

+ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ  BÉEä +ÉxiÉÇMÉiÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉE cé * <ºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉ xÉ ®JÉxÉä {É® ªÉÉÊn ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ®  BÉEÉ 

ÉÊ´É´ÉÉn =i{ÉxxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ ºÉà{ÉÚhÉÇ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ  ~äBÉEänÉ® BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ xÉ ÉÊBÉE ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ *  ~äBÉEänÉ® 

uÉ®É ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç  ãÉä¤É® BÉEÉ {ÉÚhÉÇ ÉÊ´É´É®hÉ  xÉÉàÉ,  {ÉkÉÉ,ÉÊ{ÉiÉÉ BÉEÉ xÉÉàÉ, +ÉÉªÉÖ <iªÉÉÉÊn  +É{ÉxÉä cÉVÉ®ÉÒ 



®ÉÊVÉº]® àÉå ®JÉxÉÉ  cÉäMÉÉ iÉlÉÉ ãÉMÉÉ<Ç MÉ<Ç ãÉä¤É® BÉEÉÒ  ®ÉäWÉ cÉVÉ®ÉÒ ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ/{ãÉÉx] <ÆSÉÉVÉÇ 

ºÉä SÉèBÉE BÉE®ÉxÉÉ cÉäMÉÉ * 

 

8 ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä BÉEÉªÉÇ àÉå ãÉMÉÉªÉä MÉªÉä  àÉWÉnÚ®Éä  ds osru   ºÉå <Ç AºÉ +ÉÉ<Ç/ £ÉÉÊ´É­ªÉ ÉÊxÉÉÊvÉ +ÉÆ¶ÉnÉÆxÉ   BÉEÉÒ 

´ÉºÉÚãÉÉÒ  BÉE®xÉÉ AÆ´É <ºÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉÒ +ÉxªÉ +É¶ÉÆnÉxÉ/ BÉE®Éå  BÉEÉä ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® <Ç@ AºÉ  +ÉÉ<Ç/ £ÉÉÊ´É­ªÉ 

ÉÊxÉÉÊvÉ àÉå VÉàÉÉ  BÉE®xÉä BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ  ~äBÉEänÉ® BÉEÉÒ cÉäMÉÉÒ *  * AäÆºÉÉ xÉÉ BÉE®xÉä {É® lacaf/kr  BÉEàÉÇSÉÉ®ÉÒ ´É 

ÉÊxÉªÉÉäBÉDiÉÉ nÉäxÉÉä BÉEÉÒ <Ç AºÉ +ÉÉ<Ç/ £ÉÉÊ´É­ªÉ ÉÊxÉvÉÉÒ +É¶ÉÆnÉxÉ BÉEÉÒ BÉE]ÉèiÉÉÒ ~äBÉEänÉ® ds ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEä £ÉÖMÉiÉÉxÉ ºÉä 

BÉE® ãÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ*  ºÉÉàÉÖÉÊcBÉE ¤ÉÉÒàÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEä +ÉvÉÉÒxÉ +ÉÉÊOÉàÉ ®ÉÉÊ¶É BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ |ÉÉÊiÉ ãÉä¤É® |ÉÉÊiÉ ´É­É Ç 

|É¶ÉÉºÉÉÊxÉBÉE ¶ÉÖãBÉE  BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ  ~äBÉEänÉ®  BÉEÉä ÉÊxÉªÉàÉÉxÉÖºÉÉ® BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ * 

 

9. ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® ´É ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä ÉÊxÉnæ¶ÉxÉÖºÉÉ® ~äBÉEänÉ® BÉEÉä ¤ÉÉÒVÉ BÉEä ¤ÉÉä®Éå/ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEä 

SÉ]]ä ãÉMÉ´ÉÉxÉä cÉåMÉä * ¤ÉÉä®Éå BÉEÉÒ ÉÊMÉxÉiÉÉÒ BÉE®xÉÉ, ¤ÉÆbãÉ ãÉMÉÉxÉÉ/¤ÉxÉÉxÉÉ AÆ´É +ÉxªÉ {ÉèÉÊBÉEMÉÆ ªÉÖBÉDiÉ ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä 

ºÉÖBªÉ´ÉÉÎºlÉiÉ BÉE®xÉÉ iÉlÉÉ SÉ]]É ãÉMÉÉxÉÉ +ÉÉÉÊn ºÉ£ÉÉÒ  BÉEÉªÉÇ ~äBÉEänÉ® BÉEÉä BÉE®xÉä cÉåMÉä * 

 

10 lHkh  rjg ds dj  ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ {É® VÉÉä £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ cÉäMÉÉ =ºÉBÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ Bsdsnkj ds fcyksa esa ls 

dkVk tk;sxk A 
 

11 ¤ÉÉÒVÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ |É£ÉÉ®ÉÒ/|ÉFÉäjÉ |É¤ÉxvÉBÉE uÉ®É ÉÊ¤ÉãÉÉå BÉEÉÒ {ÉÚhÉÇ VÉÉSÉÆ, +ÉÉªÉBÉE® , <Ç0 ,l0vkbZ Hkfo’; fuf/k 

bR;kfn dh olwyh lqfuf”pr gksus@djus ds ckn fcyksa dk Hkqxrku vkj0Vh0th0,l ds ek/;e ls 

{ks=h; dk;kZy; eksgkyh )kjk fd;k tk;sxk A 

 

12 vÉÚ{É ºÉä ¤ÉÉÒVÉÉå BÉEÉä =xÉBÉEä xªÉÚxÉiÉàÉ vkgrk (Moisture) ºiÉ® iÉBÉE ºÉÖJÉxÉä BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~äBÉEänÉ® BÉEÉä 

BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ A 

 

13 ¤ÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ |ÉiªÉFÉ {ÉèÉËBÉEMÉ BÉEä ÉÊãÉªÉä  ~äBÉEänÉ®  BÉEÉä +É|ÉÉÊµÉEªÉÉBÉßEiÉ  (Raw Seed) ¤ÉÉÒVÉÉå dks  àÉ¶ÉÉÒxÉ  

iÉBÉE {ÉcÖSÉÉxÉä ºÉä ãÉä BÉE® ¤ÉÉÒVÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉÎxiÉàÉ {ÉèÉËBÉEMÉ A  ÉÊBÉEãÉÉäOÉÉàÉ ºÉä  40 ÉÊBÉEãÉÉä OÉÉàÉ BÉEÉÒ {ÉèÉËBÉEMÉ BÉE®xÉÉ 

, ¤ÉÉÒVÉksipkj   BÉE®xÉÉ +ÉlÉ´ÉÉ  {ÉE{ÉÖEÆn xÉÉ¶ÉBÉE BÉEÉ {ÉèÉÊBÉE] ¤ÉxÉÉ BÉE®  ¤ÉÉÒVÉ BÉEä FkSyksa àÉå ®JÉxÉÉ, ]èMÉ 

,ãÉä¤ÉãÉÉå ´É lÉèãÉÉå  {É®  ºÉ£ÉÉÒ ´ÉÉÆUxÉÉÒªÉ VÉÉxÉBÉEÉ®ÉÒ ÉÊãÉJÉxÉÉ , ]èMÉ ãÉä¤ÉãÉ ãÉMÉÉ BÉE® flykbZ  BÉE®xÉÉ,ºÉÉÒãÉ 

ãÉMÉÉBÉE® ´É {ãÉÉªÉ® ºÉä n¤ÉÉxÉÉ, |ÉiªÉäBÉE BÉßE­ÉBÉE BÉEÉ  {ÉEºÉãÉ ÉÊBÉEºiÉÉ´ÉÉ®/+Éxb®ºÉÉ<ÇVÉ ¤ÉÉÒVÉ  BÉEks ABÉE= 

BÉE®xÉÉ, ¤ÉÉä®Éå àÉä bÉãÉ  BÉE®  iÉÖãÉÉ<Ç BÉE®xÉÉ, ¤ÉÉä®Éä {É® ãÉÉ]  µÉEàÉÉÆBÉE , ´ÉVÉxÉ <iªÉÉÉÊn ÉÊãÉJÉxÉÉ ´É ÉÊºÉãÉÉ<Ç 

BÉE®xÉÉ nÉäxÉÉä +Éxb®ºÉÉ<ÇVÉ  ´É |ÉÉÊµÉEªÉÉBÉßEiÉ ¤ÉÉÒVÉÉå BÉEÉä BÉßE­ÉBÉE´ÉÉ® ãÉÉ] ´ÉÉ® º]èBÉE ãÉMÉÉxÉÉ iÉlÉ ¤ÉÉÒVÉ ºÉä  

JÉÉãÉÉÒ cÖA  ºÉ£ÉÉÒ ¤ÉÉä®Éå BÉEÉä ºÉÉ{ÉE BÉE® 50-50 BÉEä ¤ÉxbãÉ ¤ÉxÉÉ BÉE®  ÉÊxÉnæÉÊ¶ÉiÉ ºlÉÉxÉ {É® ®JÉxÉÉ <iªÉÉÉÊn 

dk;Z Bsdsnkj )kjk gh lEiu fd;k tk;sxk * àÉÆn ºÉÆJªÉÉ 4 ,ao 5  BÉEÉÒ ¤ÉÉÒVÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉÒ n®Éå  ºÉä 

+É|ÉÉÊµÉEªÉÉBÉßEiÉ ¤ÉÉÒVÉ (Raw seed) BÉEÉä àÉ¶ÉÉÒxÉÉä {É® {ÉcÖSÉÉxÉä º]èBÉE ãÉMÉÉxÉä, UÉxÉxÉ (undersize) ¤ÉÉÒVÉ 

BÉEÉä àÉ¶ÉÉÒxÉÉå ºÉä =~ÉBÉE®  |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆªÉjÉ BÉEä ¤ÉÉc® ÉÊxÉMÉàÉ BÉEä {ÉÉÊ®ºÉ® àÉå ãÉMÉÉxÉä  +ÉlÉ´ÉÉ ÉÊBÉE®ÉªÉä {É®  ÉÊãÉªÉä 

MÉªÉä  |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆªÉjÉ ºÉä 150 {ÉÖE] {É® ãÉMÉÉxÉä BÉEÉÒ n®å ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ cé * <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉ +ÉãÉMÉ ºÉä BÉEÉä<Ç 

{ÉèºÉÉ xÉcÉÓ  ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ * 

 



14 fo/kk;u la;= ifjlj  esa fLFkr HkaMkj xzg vFkok utnhdh HkaMkj xzg ls cht mBkdj cht 

fo|k;u la;= rd ykuk , xzsfMax djuk xzsfMax ds ckn ctu djds funsZ”kkuqlkj twV cSx ess 

LVS.MMZ iSfdax esa iSd dj flykbZ djuk ao crk;s x, LFkku ij (fo/kk;u dsUnz ifjlj esa vFkok 

utnhdh HkaMkj xzg)sa pVk @LVSfadx yxkuk@lwryh ,ao twV cSx fuxe )kjk fn, tk,saxs A  

  

15.         {ks=h; izca/kd   fcuk dksbZ dkj.k crk, iw.kZ :Ik ls ;k vkaf”kd :Ik ls ;k lHkh fufonkvksa   

        Dks Lohdkj ;k vLohdkj djus djus dk vf/kdkj lqjf{kr j[krk gS A 

 

16 ~äBÉEänÉ® BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆªÉjÉ {É® |ÉÉÊµÉEªÉÉ |É£ÉÉ®ÉÒ /|ÉFÉäjÉ |É¤ÉÆvÉBÉE BÉEä ÉÊxÉnæ¶ÉÉxÉÖºÉÉ® |ÉÉÊµÉEªÉÉ BÉEÉªÉÇ BÉEä  ÉÊãÉªÉä 

i;kZIr gÉÉÊàÉBÉE ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉxÉä cÉåMÉä *  BÉEÉªÉÇ BÉEä ÉÊãÉªÉä |ÉÉ{iÉ  gÉÉ ÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ iwrhZ  BÉE®xÉä àÉå  +ÉºÉ{ÉEãÉ 

cÉäxÉä BÉEÉÒ n”kk   àÉå ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉ ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ cè ÉÊBÉE  ´Éc |ÉSÉÉÊãÉiÉ n®Éå {É®  VÉÉä ºÉàÉªÉ ºÉàÉªÉ 

{É®  {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ cÉäiÉÉÒ ®ciÉÉÒ cé  gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä ãÉMÉÉiÉÉ® BÉEÉªÉÇ BÉE®ÉÆA AÆ´É  ãÉMÉÉªÉä MÉªÉä àÉVÉnÚ®Éå  BÉEÉÒ 

àÉVÉnÚ®ÉÒ  ´É ºÉÉÌ´ÉºÉ SÉÉVÉÇ /~äBÉEänÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉãÉÉå/VÉàÉÉxÉiÉ ®ÉÉÊ¶É  ºÉä BÉEÉ] ãÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ*  ºÉÆiÉÉä­ÉVÉxÉBÉE BÉEÉªÉÇ 

xÉÉ cÉäxÉä {É® ;k le; ij yscj miyC/k u djkus ij ftlls fuxe ds dke esa ck/kk vk, Bsdsnkj 

dks  7 fnu dk uksfVl näBÉE® ~äBÉEÉ ÉÊxÉ®ºiÉ  ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cè rFkk blds lkFk ºÉÉlÉ  vÉ®Éäc® 

®ÉÉÊ¶É £ÉÉÒ  VÉ¤iÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè A fuxe o Jfed Bsdsnkj esa vkilh lgefr ds QyLo:Ik 

Jfed Bsdsnkj dk vuqcU/k ,d o’kZ ds fy, vkxs c<k;k tk ldrk gS A 

 

17. बैग क्लोसर/ बेय िंग बैलेन्स तथा फुट से्प्र पिंम्प का ज्ञान होना चायहए । गोदाम की दीवारोिं/छत 

की सफाई करनी होगी ।  

   



18 VÉ¤É ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ ºÉÆªÉjÉ BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ ¤ÉÉÒVÉ BÉEÉä ABÉE MÉÉänÉàÉ ºÉä nÚºÉ®ä MÉÉänÉàÉ àÉå VÉÉä ABÉE cÉÒ 

xÉMÉ®{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ cè {ÉcÖSÉÉÆxÉÉ cè iÉÉä ¤ÉÉÒVÉÉå/ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉä ãÉÉäb BÉE®´ÉÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉE®xÉä, =iÉ®´ÉÉxÉä, 

º]èBÉE ãÉMÉÉxÉä cäiÉÖ iz;kZIr  ºÉÆJªÉÉ àÉå  ]ÅBÉEÉå ´É gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ ~äBÉEänÉ® BÉEÉä BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ¤ÉÉÒVÉ 

ºÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ BÉEä nÉè®ÉxÉ ªÉÉÊn ¤ÉÉÒVÉ +ÉlÉ´ÉÉ ºÉÉàÉÉxÉ  JÉ®É¤É  cÉä VÉÉiÉÉ cè ªÉÉ ]Ú] VÉÉiÉÉ cè  iÉÉä <ºÉBÉEä 

ÉÊãÉªÉä  ~äBÉEänÉ® {ÉÖhÉÇ âó{É ºÉä  ÉÊVÉààÉänÉ® cÉäMÉÉ AÆ´É ÉÊxÉMÉàÉ uÉ®É iÉªÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç  ºÉÉàÉÉxÉ BÉEÉÒ BÉEÉÒàÉiÉ BÉEÉÒ 

´ÉºÉÚãÉÉÒ  ~äBÉEänÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉãÉÉå /VÉàÉÉxÉiÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉä BÉEÉ] ãÉÉÒ VÉÉAMÉÉÒ +ÉMÉ® ®ÉÉÊ¶É +ÉÉÊvÉBÉE cÉä iÉÉä  <ºÉBÉEÉ 

£ÉÖMÉiÉÉxÉ ~äBÉEänÉ® BÉEÉä  ÉÊbàÉÉÆb bÅÉ{ÉE] uÉ®É ÉÊxÉMÉàÉ BÉEÉä BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ *  

 

19. la;=  |É£ÉÉ®ÉÒ  / |ÉFÉäjÉ |É¤ÉxvÉBÉE BÉEä ÉÊxÉnæ¶ÉÉxÉÖºÉÉ® ~äBÉEänÉ® BÉEÉä  {ÉªÉÉÇ{iÉ ºÉÆJªÉÉ àÉå ¤ÉÉÒVÉ/ºÉÉàÉÉxÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ 

BÉEä ÉÊãÉªÉä  ]ÅBÉEÉå ´É gÉÉÊàÉBÉEÉå  BÉEÉÒ iwrhZ  BÉE®xÉÉÒ cÉäMÉÉÒ* ,Slk  xÉÉ BÉE®xÉä {É®  ´É +ÉºÉ{ÉEãÉ cÉäxÉä {É® 

+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉxÉÖºÉÉ® ÉÊxÉMÉàÉ ]ÅBÉEÉå ´É gÉÉÊàÉBÉEÉå  BÉEÉÒ BªÉ´ÉºlÉÉ BÉE® ãÉäMÉÉÒ AÆ´É <ºÉ BÉEÉªÉÇ  àÉå cÖªÉä JÉSÉÇ BÉEÉÒ 

´ÉºÉÚãÉÉÒ ~äBÉEänÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉãÉÉå /VÉàÉÉxÉiÉ ®ÉÉÊ¶É ºÉä BÉE® ãÉÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ A 

 

20. ~äBÉEänÉ® BÉEÉä ªÉc ÉÊxÉÉÎ¶SÉiÉ BÉE®xÉÉ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE MÉÉänÉàÉ ºÉä ¤ÉÉÒVÉ =~ÉiÉä ºÉàÉªÉ  BÉE]É {ÉE]É FÉÉÊiÉOÉºiÉ ¤ÉÉä®É xÉÉ 

=~ÉªÉÉ VÉÉªÉä +ÉÉè® xÉÉ cÉÒ Vzd  àÉå ãÉÉäb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä * 

       

 

21. ~äBÉEänÉ® uÉ®É BÉEÉªÉÇ {É® ãÉMÉÉªÉä MÉA gÉÉÊàÉBÉEÉå BÉEÉä =xÉBÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉ £ÉÖMÉiÉÉxÉ |ÉÉÊiÉàÉÉc fnukad 7 rd 

BÉE®xÉÉ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ  cè  +ÉxªÉlÉÉ  ~äBÉEänÉ® BÉEä ÉÊ¤ÉãÉ ºÉä gÉÉÊàÉBÉEÉä BÉEÉÒ àÉVÉnÚ®ÉÒ BÉEÉÒ ®ÉÉÊ¶É  BÉEÉ] BÉE® nÉÒ 

VÉÉªÉäMÉÉÒ iÉÉÉÊBÉE ÉÊBÉEºÉÉÒ |ÉBÉEÉ® BÉEä gÉÉÊàÉBÉE ´ÉÉn ÉÊ´É´ÉÉn ºÉä ¤ÉSÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä * 

 

22. Bsdsnkj dks IykaV e”khujh dk Kku gksuk pkfg, ftlls le; ij  dk;Z Bhd izdkj ls pyrk  

jgs A 

 

23. ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ  |ÉBÉEÉ® BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÉÊkÉ ÉÊ´É´ÉÉn +ÉxÉÖ¤ÉxvÉ BÉEÉÒ BÉEÉªÉÇxÉÉÊ´ÉiÉ cÉäxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉvÉ àÉå +ÉlÉ´ÉÉ  =ºÉBÉEä 

lek/kku  BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ àÉå =i{ÉxxÉ cÉäiÉÉ cè iÉÉä ªÉc ºÉÉäãÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ]Åä]® BÉEÉä ºÉÉå{ÉÉ VÉÉªÉäMÉÉ VÉÉä ÉÊBÉE ÉÊxÉMÉàÉ 

BÉEÉ +ÉvªÉFÉ  AÆ´É |É¤ÉÆvÉÂ ÉÊxÉnä¶ÉBÉE ªÉÉ =SSÉiÉàÉ +ÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ  º´ÉªÉ £ÉÉÒ   ºÉÉäãÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ]Åä]®  BÉEÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉä 

àÉå ºÉFàÉ cÉäMÉÉ * <ºÉ +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉ BÉEä +ÉxiÉÇMÉiÉ ~äBÉEänÉ® BÉEÉä BÉEÉä<Ç  AiÉ®ÉWÉ xÉcÉÓ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE  +ÉvªÉFÉ ªÉÉ 

+ÉÉ®¤ÉÉÒ]Åä]®  VÉèºÉÉ ÉÊBÉE >ó{É®  ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cä  ªÉc OªÉÉÎBÉDiÉ cè ÉÊVÉºÉxÉä àÉÉàÉãÉä BÉEÉä bÉÒãÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè 

+É{ÉxÉä ÉÊ´ÉSÉÉ® |ÉBÉE] ÉÊBÉEªÉä cè ªÉÉ +É{ÉxÉÉÒ ÉÊ´ÉSÉÉ®  ÉÊ£ÉxxÉiÉÉ  BªÉBÉDiÉ BÉEÉÒ cè * nÉäxÉÉä {ÉFÉÂ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ®ÉVÉÉÒ 

cè  ÉÊBÉE ªÉÉÊn +ÉÉ®¤ÉÉÒ]Åä]® / +ÉvªÉFÉ ÉÊBÉExcÉÒ BÉEÉ®hÉÉä ºÉä {Én iªÉÉMÉ näiÉÉ cè ªÉÉ +ÉÉ®¤ÉÉÒ]Åä]® BÉEä âó{É àÉå BÉEÉªÉÇ  

BÉE®xÉä ºÉä àÉxÉÉ BÉE® näiÉÉ cè * 

 

24. ={É®ÉäBÉDiÉ nÉÒ MÉ<Ç ¶ÉiÉæ gÉÉÊàÉBÉE ~äBÉEänÉ® BÉEÉä +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ âó{É ºÉä àÉÉxªÉ  cÉäMÉÉÒ  ºÉÆ¤ÉvÉ =xcÉÒ ºÉä  ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ 

cÉäMÉÉ A 

 



25. fufonk foRr (Financial Bid) esa LySc ds vk/kkj ij ftlds jsV T;knk LySc esa L-1 gksaxs 

mls gh izkFkfedrk/Job Order  fn;k tk;sxk A  

 

26. àÉÉäc®¤Éxn ÉÊxÉÉÊ´ÉnÉAÆ xÉä¶ÉxÉãÉ ºÉÉÒbºÉ BÉEÉ®{ÉÉä®ä¶ÉxÉ àÉå <Ç AàÉ bÉÒ âó{ÉªÉä :30,000/- BÉEÉ ¤ÉéBÉE bÅÉ{ÉD]  VÉÉä 

xÉä¶ÉxÉãÉ  ºÉÉÒbºÉ BÉEÉ®{ÉÉ®ä¶ÉxÉ ÉÊãÉ0 eksgkyhÃ  BÉEÉä näªÉ cÉä  |ÉÉ{iÉ BÉEÉÒ VÉÉªÉäMÉÉÒ * ÉÊxÉfonk,sa  {ks=h; 

dk;kZy; esa  fnukad 24-04-2023 dks 1-00 cts rd Lohdkj dh tk,saxh o mlh fnu    

2.00 ¤ÉVÉä JÉÉäãÉÉÒ  tk,saxh * 

27. vxj th0,l0Vh dksbZ ns; curk gS rks og Bsdsnkj )kjk fn, x;s jsV esa budywflc (“kkfey) 

ekuk tk,sxk  A 

28- fiNys LVkd (dSjh vksoj LVkd) dh jhxzsfMax ,ao iSfdax : dSjh vksoj LVkd dh LVkd esa ls ykV 

okj NaVkbZ djuk chtksa ds cSx  dks [kksyuk  bldh xzsfMax  ,ao ;fn vko”;d gks rks cht dk 

VzhVeSaV (mipkfjr)  djuk ,ao cht dks fuxe ds ekun.Mksa ds vuqlkj iSd djuk ,ao cht ds 

cSxksa dks ykV okj fo/kk;u dsUnz esa ;k HkaMkj xzg esa LVSfdax djuk (pVk yxkuk) A 

29- yscj Bsdsnkj )kjk yksfMax@vuyksfMax dk ctu (Weighment) dh “khV Hkh fcy ds lkFk 

{ks0dk0 dks izsf’kr djuh gksxh A 

30    गन्नी बैग की मरम्मत के उपरािंत बोरी पल्ट कर झाडकर रखना आयद ।  

31.   फु्ययमगेशन कवर को फु्ययमिंगेशन करने के उपरािंत तह लगाकर उयचत स्थान पर रखना  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



         राष्ट्र ीय बीज निगम  

क्रम  

सं० 

                           कायय का नििरण  दर(रूपये 

 प्रनि कु०) 

    2023-24 
1. एक ही पररसर के अिंदर से बीज यवधा न स िंत्र तक बीज/सामान का 

पररवहन,लोयडिंग/अनलोयडिंग सयहत । 
 

(लेयकन गोदाम के अिंदर 150 फुट से ज्यादा की दूरी पर लागू होगा) 

i)  गोदाम से 5 यकलो मीटर की दर (1 से 5.99 यकलो मीटर तक 

दर) 

ii) ii)  गोदाम से 6-10 यकलो मीटर की दर  

 

2. एक ही पररसर मे स्स्थत यवयिन्न गोदामोिं में बीज/सामान को यशफ्ट करना ।  

3. प्रत्यक्ष पैयकिं ग (Direct  grading & Packing) (यन म एविं शतें क्रम सिं० 13 

देखे) 

 

i पैयकिं ग साइज़ 0-2 यकलो तक   

ii पैयकिं ग साइज़ 3-5 यकलो तक  

iii पैयकिं ग साइज़ 6-10 यकलो तक  

iv पैयकिं ग साइज़ 11-20यकलो तक  

v पैयकिं ग साइज़ 21-30 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 31-40 यकलो तक  

4-क अप्रत्यक्ष पैयकिं ग(Indirect Packing) गे्रयडिंग एविं बल्क  

पैयकिं ग (यन म एविं शतें क्रम सिं० 14 देखे) 

 

i पैयकिं ग साइज़ 0-2 यकलो तक   

ii पैयकिं ग साइज़ 3-5 यकलो तक  

iii पैयकिं ग साइज़ 6-10 यकलो तक  

iv पैयकिं ग साइज़ 11-20यकलो तक  

v पैयकिं ग साइज़ 21-30 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 31-40 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 41-50 यकलो तक  

4-ख गे्रयडड बीज (बल्क बीज) से प्रत्यक्ष पैयकिं ग )Direct Packing) 

 (यन म एविं शतें क्रम सिं० 13 एविं 14 देखे)  

 

i पैयकिं ग साइज़ 0-2 यकलो तक   

ii पैयकिं ग साइज़ 3-5 यकलो तक  

iii पैयकिं ग साइज़ 6-10 यकलो तक  

iv पैयकिं ग साइज़ 11-20यकलो तक  

v पैयकिं ग साइज़ 21-30 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 31-40 यकलो तक  

5. बीज/सामान टरक/टर ाली आयद में लोड/अनलोड करना ।  

6. खरीफ सीजन में उत्पायदत बीजोिं को धूप में उयचत नमी तक सुखाई करना 

(बीजोिं को गोदाम में सुखाने के स्थान तक लाना व ले जाना आयद । 

 

7. बीजोिं को पुनः  वैधीकरण करना बीजोिं को लॉट वाईज करना एविं वैधीकरण 

की मोहर लगाना तथा पुनः  सै्टक लगाना । 

 

निनिय नबड (Financial bid 

( 



 

i पैयकिं ग साइज़ 0-2 यकलो तक   

ii पैयकिं ग साइज़ 3-5 यकलो तक  

iii पैयकिं ग साइज़ 6-10 यकलो तक  

iv पैयकिं ग साइज़ 11-20 यकलो तक  

v पैयकिं ग साइज़ 21-30 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 31-40 यकलो तक  

8. बीजोिं को पुनः  वैधीकरण (Revalidation) के अिंतगगत नई थैयल ााँ बनाना, 

िरना, टैग,लेबल,यसलाई,सील लगाना तथा थैयल ोिं को बोरर ोिं में िरना और 

पुनः  सै्टक लगाना । 

 

i पैयकिं ग साइज़ 0-2 यकलो तक   

ii पैयकिं ग साइज़ 3-5 यकलो तक  

iii पैयकिं ग साइज़ 6-10 यकलो तक  

iv पैयकिं ग साइज़ 11-20 यकलो तक  

v पैयकिं ग साइज़ 21-30 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 31-40 यकलो तक  

9. बीज लॉट की सै्टक की तुड़ाई करना, लॉट वाईज बीजोिं की छटाई करना 

एविं उसी गोदाम में सै्टक लगाना(Segregation)। 

 

10. कटे/फटे बारदाना की मरम्मत,यगनती करके 50-50 के बिंडल बनाना एविं 

सै्टक लगाना । (दर प्रयत बिंडल) 

 

11॰ खाली बोरर ोिं/खाली कटोिं/बारदाना की छटाई यगनती करना एविं 50-50 के 

बिंडल बनाना तथा सै्टक लगाना । (दर प्रयत बिंडल) 

 

12. सम -2 पर गोदाम में बीजोिं का Fumigation करवाना, दवाई डालना, कवर 

को बीज पर डालना,यमट्टी कवर पर लगाना इत्यायद ।  Fumigation के बाद 

कवर को उठाना तथा यमट्टी इत्यायद साफ करना (प्रयत कुवन्टल की दर से)  

 

i केरी ओवर स्टॉक को पुन: गे्रयडिंग व पैयकिं ग करना  

(यन म एविं शतें क्रम सिं० 25 देखे) 

 

ii पैयकिं ग साइज़ 0-2 यकलो तक   

iii पैयकिं ग साइज़ 3-5 यकलो तक  

iv पैयकिं ग साइज़ 6-10 यकलो तक  

v पैयकिं ग साइज़ 11-20 यकलो तक  

vi पैयकिं ग साइज़ 21-30 यकलो तक  

vii पैयकिं ग साइज़ 31-40 यकलो तक  

13. सयटगयफकेशन एविं पैयकिं ग मैयटरर ल की लोयडिंग/ अनलोयडिंग करना ।  

i क्लॉथ/एच०डी०पी०ई० बैग/ कैयमकल डर म/बैग/ बिंडल/ बेल्स  20 यकलो से 

50 यकलो तक 

 

ii क्लॉथ/एच०डी०पी०ई० बैग/ कैयमकल डर म/बैग/ बिंडल/ बेल्स 51 यकलो से 

100 यकलो तक 

 


